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Saya: (Desde entonces, senpai y yo empezamos a vivir juntos. Parece que senpai estaba 

pensando mucho más allá de lo que yo pensaba...) 

Saya: ¿Eh? Senpai, ¿qué acabas de decir? 

Munakata: Ya no soy tu senpai. 

Saya: L-Lo siento... Reisi-san, ¿qué acabas de decir? 

Munakata: Dije, "¿Qué hay sobre el lugar de la boda?" 

Saya: Reisi-san, realmente te gusta sorprender a la gente, ¿no? 

Munakata: Sí. Pero decir que me gusta sorprender es un nombre un poco inapropiado. 

Porque lo que me gusta es ver tu cara de sorpresa. 

Saya: ¿E-es así? 

Saya: (Llevamos mucho tiempo juntos, pero este tipo de cosas no han cambiado en 

absoluto.) 



Munakata: Volviendo al tema. He estado investigando mucho sobre lugares para bodas. 

En general, creo que la atmósfera, el servicio, etc., es lo que hace que este lugar sea una 

buena opción. 

Saya: (Vaya... Es un lugar muy hermoso. Estaba a punto de dejarme llevar de nuevo.) 

Saya: Um, espera un minuto. Creo que es demasiado pronto para una boda. Todavía soy 

una estudiante... 

Munakata: ¿De qué estás hablando? Recibiste el anillo de compromiso y firmaste el 

certificado de matrimonio. 

Saya: Recibí el anillo, pero no me enteré de que era un anillo de compromiso hasta un 

mes después... Incluso el certificado de matrimonio fue dicho a la ligera, como si firmaras 

un paquete al recibirlo. 

Munakata: Entonces, ¿quieres cancelarlo ahora? 

Saya: N-no quiero hacer eso. 

Munakata: Entonces, no hay problema. 

Saya: Lo siento... ¿Pero soy la persona adecuada? A veces me siento incómoda cuando 

paso tiempo contigo. 

Saya: Reisi-san, ¿desde cuándo pensaste en casarte conmigo? 

Munakata: Bueno... supongo que alrededor de la época en que comencé a salir contigo. 

Saya: ¿Eh? ¿Por tanto tiempo? 

Munakata: Sí. Porque no tiene sentido salir con alguien con quien de todos modos vas a 

romper. Para mí, pasar tiempo contigo era uno de los placeres de ir a la escuela. 

Saya: (En ese momento no pensaba en eso en absoluto. Reisi-san estaba saliendo conmigo 

con la vista puesta en el futuro...) 

Munakata: Perdón por decir cosas raras. Si tienes alguna inquietud, sería más útil si me 

la dijeras. No es bueno contenerse, si hay un malentendido, debe aclararse de inmediato 

o será un impedimento para nuestra futura vida como pareja. 

Saya: De acuerdo, entendido. 

Munakata: Fufu... Es una buena respuesta. Así que volvamos al tema esta vez. ¿Qué tal 

este lugar? 

Saya: Es un lugar muy hermoso. Creo que sería maravilloso aquí. 

Munakata: Entonces, vayamos a ver un adelanto en nuestro próximo día libre. 

Saya: ¡De acuerdo! 



Saya: (Siempre me dejo llevar por el ritmo de Reisi-san, pero... puedo sentir que está 

pensando en mí. Espero que este momento dure para siempre...) 


